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Les députés Kevin O'Reïlly et Kieron Testart avec des délégués des commissions scolaires francophones canadiennes en 
congrès à Yellowknife. Réunis dans le hall de l’Assemblée législative, ils se sont tous déplacés pour entendre ces deux 
députés questionner le ministre de l'Education, Alfred Moses (lire en page 3). (Crédit Photo : Sandra Inniss) 





Gouvernance franco-ténoise 








Inclusive sous 
son parapluie 


Une trentaine de personnes venues de Fort Smith, Hay River, Inuvik, Ottawa et Yellowknife se sont penchées sur les 
enjeux de la francophonie lors du Forum communautaire et de l’Assemblée générale annuelle de la FFT. 


Sandra Inniss 





Le flambeau de la présidence de la 


avis Sur la question : « [Actuellement], 
il faut que la personne soit membre d’un 
organisme [pour faire partie d’un CA], 





Fédération franco-ténoise (FFT) a été 
transmis à Rachelle Francoeur, directrice 
générale de la Garderie Plein Soleil, 
le samedi 15 octobre dernier à l’Hôtel 
Explorer. Linda Bussey a annoncé la fin 
de son mandat, compte tenu de ses autres 
engagements. 

Dans sa lettre de motivation, Rachelle 
Francoeur souligne que ses racines 
métisses et bilingues issues du Québec 
et de l’Ontario lui permettent de saisir 
l'importance de la diversité d’une com- 
munauté pour son développement. « La 
table est mise pour intégrer la population 
ténoise de tout horizon à participer avec 
nous à la célébration de notre identité et 
éviter de nous marginaliser », écrit-elle. 

«Je ne pense pas qu’on devrait voir ça 
comme une menace si nos institutions et 
nos activités deviennent mélangées. Ça 
va donner la place aux gens de mieux 
nous connaitre », renchérit la nouvelle 
présidente en entrevue. 

Durant l’AGA, la question de l’adhé- 
sion à la FFT a été ciblée comme une 
des priorités de l’organisme parapluie 
de la francophonie ténoise pour 2016- 
2017. Rachelle Francoeur a donné son 

















et [cette personne] dit ce qu’elle a à dire 
pour l’organisme. [Ca créé] un degré de 
séparation entre le citoyen et la FFT. [La 
personne]ne peut pas parler en son nom». 

Au conseil, s’ajoute également Édith 
Vachon-Raymond à titre de 2e vice- 
présidente, aussi présidente de l’Asso- 
ciation franco-culturelle de Hay River. 
Elle a eu l’occasion de travailler à titre 
de représentante jeunesse avec Rachelle 
Francoeur du temps que cette dernière 
était coordonnatrice à Jeunesse TNO. 
Alexandre Larouche est ler vice-pré- 
sident au conseil ; Océane Coulaudoux, 
représentante de l’APADY et Jean-Fran- 
çois Pitre, représentant l’AFCY. 




















PDG 2016-2022 

Reçu lors du Forum communautaire, le 
troisième Plan de développement global 
(PDG) pour lacommunauté francophone 
des TNO pour la période 2016-2022 
a été présenté par Pierre Bourbeau, 
directeur au secteur du développement 
organisationnel du Centre de leadership 
et d'évaluation (CLÉ). La devise du 
PDG pour les six prochaines années : 
une francophonie ténoise dynamique, 





engagée et grandissante. 

Les résultats attendus des chantiers 
compris dans le plan sont : l’agrandisse- 
ment de la communauté franco-ténoise; 
la valorisation de son identité et l’amé- 
lioration de son sentiment d’apparte- 
nance; l’optimisation des services, des 
programmes et des infrastructures; le 
renforcement de ses capacités afin d’être 
plus efficace et dynamique dans son offre 
de services. Ces chantiers construits pour 
que tous les organismes puissent se les 
approprier, sont liës à des indicateurs 
de rendement afin de pouvoir évaluer 
l'impact des travaux effectués. 





Parmi les défis énumérés dans le PDG, 
on note le taux de roulement élevé au 
sein du personnel des organismes, le 
droit à l’éducation, le manque d’infras- 
tructures, dont l’absence d’un centre 
communautaire et de gymnases, ainsi 
que le financement instable. Au cours du 
Forum, on a également évoqué la notion 
d'insécurité linguistique, qui fait en sorte 
que certains n’osent pas s’exprimer en 
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L'AQUILON, 21 OCTOBRE 2016 


Lettre ouverte à l'Honorable Alfred Moses et aux membres de l’Assemblée législative des TNO 


Honorables membres de l’Assemblée législative, 


Nous vous écrivons au nom de l’Association des 
parents ayants droit de Yellowknife (APADY) et 
de ses membres afin de porter à votre attention une 
Occasion qui risque d’être manquée par le ministère de 
l’Éducation, de la Culture et de la Formation (MECF), 
soit d’obtenir des investissements fédéraux supplé- 
mentaires au profit de nos enfants et des résidents de 
Yellowknife. 


La question de la planification et de la construction 
imminente de l’agrandissement de l’École Allain St- 
Cyr rendue nécessaire par une ordonnance judiciaire 
sera bientôt présentée par le GTNO à l’Assemblée 
législative. Ce sont là de bonnes nouvelles. C’est donc 
l’occasion parfaite afin d’attirer des investissements 
supplémentaires du gouvernement fédéral dans ce pro- 
jet. En effet, le ministère fédéral Patrimoine canadien 
a à sa disposition du financement pour investir dans les 
infrastructures communautaires et culturelles franco- 
phones. Il semble qu’il serait possible de demander du 
financement afin de bonifier l’agrandissement prévu 
et d’obtenir des espaces multifonctionnels supplé- 
mentaires. Tout ceci serait sans aucun déboursement 
supplémentaire de la part du GTNO. En fait, soumettre 
une demande plus grande à Patrimoine canadien pour- 


BDC est là où il faut : ici, avec vous. 


rait mener à de plus grandes économies pour le GTNO 
comparé à ce que le MECF anticipe présentement. 


Au cours des derniers mois, l’APADY et la Commis- 
sion scolaire francophone des TNO ont exprimé leur 
volonté de travailler en collaboration avec le MECF 
afin d’obtenir autant de financement que possible de 
Patrimoine canadien. Étant donné que l’édifice de 
l’école Allain St-Cyr appartient au GTNO, celui-ci 
doit faire les demandes à Patrimoine canadien lui- 
même. Toutefois, lAPADY et la Commission scolaire 
francophone ont offert d’aider le MECF à approcher 
Patrimoine canadien et à préparer les demandes de 
financement. Malheureusement, le 7 octobre 2016, le 
MECF a présenté une proposition d’agrandissement 
de l’école Allain St-Cyr qui ne prévoit aucunement 
les améliorations et les espaces supplémentaires qui 
pourraient être financés par Patrimoine canadien. Le 
MECF a également indiqué que très peu de progrès 
avait été fait pour interpeler Patrimoine canadien. 


Nous désirons donc vous faire part de nos préoc- 
cupations. L’école Allain St-Cyr est une importante 
infrastructure pour la communauté francophone de Yel- 
lowknife. Une fois agrandie, elle deviendra encore plus 
importante et pourrait devenir très utile à l’ensemble 
de la communauté s1 elle comprend un gymnase plus 


=. # 


Il y a plusieurs moyens de faire grandir une entreprise. En tant que seule 
banque qui se consacre uniquement aux entrepreneurs, nous sommes 
là pour vous donner le financement et les services-conseils dont vous avez 


besoin pour faire rayonner la Vôtre. 


Voyez ce que nous pouvons faire pour vous à bdc.ca 


CONSE || 
sur-mesure. 





grand et une variété d’espaces communautaires mul- 


tifonctionnels. Comme ces infrastructures visent en 
premier lieu la communauté francophone, des fonds 


fédéraux au soutien des minorités de langues officielles 
seraient disponibles, ce qui ne serait pas le cas pour 
d’autres projets. Nous craignons que le GTNO), et plus 


particulièrement le MECEF, ne cherche pas à mettre 


cette opportunité à profit et à obtenir le maximum de 


ressources du gouvernement fédéral avant de finaliser 


les plans d’agrandissement de l’école Allain St-Cyr. 


Nous espérons pouvoir compter sur votre aide afin 
de convaincre le MECF de travailler plus étroitement 
avec la Commission scolaire francophone, | APADY 
et Patrimoine canadien afin de mettre toutes les res- 
sources fédérales à profit pour ainsi bonifier le projet 
dans l’intérêt de tous les résidents de Yellowknife. 


En espérant une réponse de votre part. 
Sincèrement, 
Jacques Lamarche 


Président 
Association des parents ayants droit de Yellowknife 


Suite de la page 1 





français, de peur de se faire juger. 

La prochaine étape pour le plan : 1l sera abordé à la 
prochaine table des DG, où se rencontrent tous les mois 
les gestionnaires des organismes concernés. 


Services partagés aux TNO 

Dans le but de faire des économies, la possibilité de 
partager les expertises des organismes œuvrant auprès 
des Franco-Ténois est également en cours d’évaluation. 
Un sondage et des entrevues ont été effectués auprès de 
huit organismes du réseau associatif franco-ténois par 
la firme Experts-conseils Maurice Chiasson Consul- 
tants inc. Jean de Dieu Tuyishime, directeur général 
de la FFT, en a présenté les résultats, rapportant les 
besoins prioritaires des organismes dans le domaine 
de la gestion financière et des communications. 
Aucun organisme n’a offert ses services en compta- 
bilité ou en demande de financement à ce moment-c1. 
Concernant les services de communications, L’Aguilon 
a proposé d’agir comme fournisseur et d’embaucher 
une nouvelle ressource. Quelques personnes ont sou- 
levé des préoccupations à l’égard de cette proposition 
et ont indiqué qu’elle allait à l’encontre de l’éthique 
journalistique. Autres services partagés potentiels : la ges- 
tion des ressources humaines, pour laquelle le CDÉTNO 
a proposé ses services. Le partage des espaces physiques 
(espaces communautaires et bureaux communs) est 
également sous étude. 

Ces éléments seront abordés lors de la prochaine 
rencontre réunissant les conseils d’administration des 
organismes participants. « Nous devrons focaliser sur 
un service, on ne peut pas commencer par tous les élé- 
ments en même temps », a fait remarquer Jean de Dieu 
Tuyishime. 























Prix Jeanne Dubé 

Pour conclure cette journée, le prix Jeanne Dubé a 
été remis à Suzette Montreuil en vue de souligner son 
dévouement au sein de la communauté francophone. 
Action politique, vocations personnelles et francophonie 
font partie de l’éventail de l’implication de cette femme, 
qui a, entre autres, été pionnière dans la fondation de la 
Garderie Plein Soleil et au regroupementcommunautaire 
de justice sociale etenvironnementale Alternatives Nord. 
Elle a également été présidente de la Commission scolaire 
francophone des TNO et s’implique au sein du conseil 
d'administration de l’Association franco-culturelle de 
Yellowknife. « Suzette est poussée par des valeurs de 
solidarité, de compassion sans limites et par son amour 
pour la vie », a lu Linda Bussey, citant la lettre de recon- 
naissance écrite par la fille de Mme Montreuil. 











Radios communautaires de l'Ouest et des Territoires 


Les communautés 


vivent, les radios 
survivent 


Les membres de l’ Alliance des radios communautaires de l’Ouest et 
des Territoires se sont réunis à Edmonton du 12 au 17 octobre 2016. 


Nicolas Servel 





Les représentants des radios francophones de Winnipeg (CKXL), Gravelbourg 
(CFRG), Rivière-la-paix (CKRP), Plamondon (CHPL), Victoria (CILS), Yellowknife 
(CIVR) et enfin, Edmonton, ont partagé leurs expériences et réfléchi à des solutions 
pour garantir un avenir plus stable. Michel Vézina et Yaya Doumbia, respectivement 
président et directeur général de l’Alliance des radios communautaires de l’Ouest 
et des Territoires (ARCOT), ont également profité de l’occasion pour présenter la 
petite nouvelle de la bande, qui vient de postuler au Conseil de radiodiffusion et de 
télécommunication canadien (CRTC) pour entrer en ondes à Edmonton au courant 
de l’année 2017. 

En plus de proposer une conférence de Serge Parent, consultant chevronné en 
radio, qui agit au sein de l’ARCANB, l’homologue de l’ARCOT dans les provinces 
de l’Est, cette réunion a permis la présentation du projet La chanson se lève à l'Ouest, 
lancé par Ronald Tremblay, un ancien de Radio-Canada, et la directrice artistique 
Josée Thibeault. Ce projet d’anthologie de la chanson francophone des cinquante 
dernières années de l’Ouest du Canada permettra la production de plusieurs émis- 
sions de radio, qui seront diffusées au pays. Un livre encyclopédique sera aussi 
présenté à l’occasion du Chant’Ouest 2017. L’événement annuel se déroulera pour 
la première fois à Yellowknife, en septembre 2017; 1l rassemble habituellement 
plus de 200 artistes, diffuseurs et professionnels de l’industrie musicale de partout 
au Canada, pour une semaine d’ateliers, d’activités de réseautage et de prestations 
d’artistes professionnels. 


























Défis et solutions 

Le premier constat se dessine : les défis à relever sont nombreux et se ressemblent 
d’une station à l’autre, même si chacune possède ses particularités, autant démo- 
graphiques que géographiques. La plupart des radios ne fonctionnent qu’avec un 
employé qui doit tout faire : programmation, administration, production commer- 
ciale, recherches, entrevues, réalisation d’émission. Bien sûr, 1l doit aussi assurer la 
coordination et la formation des bénévoles, ressource indispensable de ces radios. 

L’employé est aussi chargé d’assurer l’éternelle quête de financement, espérant 
généralement maintenir l’existence même de son poste, faute de pouvoir obtenir 
suffisamment de fonds pour recevoir l’aide d’un autre employé. Il doit aussi faire 
preuve d’une grande polyvalence, de flexibilité et de passion. Cela explique peut- 
être le fort taux de roulement qui existe au sein des stations communautaires et la 
qualité aléatoire de la diffusion et des services offerts. 

Les radios dépendent donc grandement du dévouement de cet employé et de 
l'implication inestimable de leurs bénévoles. Parfois discrets, pourtant si importants, 
ils font partie, la plupart du temps, de la génération des baby-boomers, qui était 
déjà là au moment de la mise en ondes des radios. Cela pose un autre problème : 
qui va prendre la relève? Un des enjeux majeurs est donc d’engager la jeunesse au 
sein de la radio et de lui donner du temps de parole, des outils et de la formation 
pour que les générations à venir puissent y voir un chemin de carrière et un moyen 
de s’exprimer, afin de ne pas laisser mourir ce média. 

«Tant que la communauté vivra, la radio communautaire vivra. Ce serait comme 
laisser mourir son bébé, » tempère Yaya Doumbia, en ajoutant qu’elle est une véri- 
table vitrine pour les artistes locaux, à l’instar des radios commerciales, qui jouent 
beaucoup de publicités et un nombre trop de faible de morceaux de musique et 
se contentant trop souvent de jouer le top 20 en boucle. Il précise qu’il existe des 
solutions à mettre en place, telle la fusion entre différents organismes, comme c’est 
par exemple le cas de L’Aguilon et Radio Taïga, aux Territoires du Nord-Ouest. 
Le directeur général de l’ARCOT entend même aller plus loin et renforcer son réseau 
interprovincial. L’organisme à but non lucratif a comme mandat d'encourager le 
développement des radios communautaires francophones par le soutien structurel, 
technique et médiatique, de cibler les défis de chacune de ses radios membres et de 
leur apporter des solutions concrètes pour y faire face. 





























Pourquoi les radios communautaires? 

La radio est un outil qui sert au développement communautaire, c’est un moteur 
de la vitalité qui permet aux francophones de communiquer entre eux, de s’écouter 
et d’être le porte-voix de sa communauté. Le réseau de l’ARCOT amplifie même ce 
rôle d’une région à l’autre, car les différents accents peuvent voyager et se partager 
partout au Canada à travers l’échange d'émissions. Les radios assurent également 
un rôle documentaire, en produisant du contenu intemporel, informatif et historique, 
qui restera accessible aux générations futures. Une radio, grâce à l’évolution des 
technologies, ne se cantonne plus aux simples ondes et doit donc aborder le virage 
numérique. 

Alors qu'aucune des radios communautaires du réseau n’a de vocation commer- 
ciale, il serait toutefois hypocrite de dire qu’elles ne tentent pas de générer des revenus 
possibles grâce à la vente d’espaces publicitaires. Si elles cherchent effectivement 
à diversifier leurs sources de revenus, les radios de l’'ARCOT restent avant tout des 
médias qui se veulent proches des gens qui les entourent, et qui rendent service à 
leur communauté et à la francophonie de l’Ouest et des territoires. 



































L'auteur est le directeur de la programmation du CIVR 103,5 FM. 
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# Directive2016 


Le ministre Moses refuse 


La galerie de l’Assemblée législative des TNO était bondée le mercredi 19 
octobre. L'audience a entendu le ministre de l'Education s'opposer 
à rouvrir le dossier de la directive ministérielle. 


Sandra Inniss 


Les dirigeants des conseils scolaires francophones d’un peu partout au Canada, 
les élèves de l’école Allain St-Cyr, les membres de l’ Association des parents ayants 
droit de Yellowknife et de la Fédération franco-ténoise sont venus écouter attenti- 
vement les réponses du ministre de l'Éducation aux questions des députés de Kam 
Lake et de Frame Lake. Le député Kevin O’Reïlly, de la circonscription de Frame 
Lake où se situe l’école francophone de Yellowknife, a demandé au ministre Moses 
si la Directive 2016 serait ouverte à nouveau alors qu’elle ne répond pas aux attentes 
de la communauté ténoise. Le ministre a bifurqué la question à plusieurs reprises, 
mais suite à la persistance du député O’Reilly, le ministre a évoqué s’être impliqué 
en mettant en place cette nouvelle directive. « La directive est mieux que celle de 
2008 », a-t-1l affirmé ajoutant qu'il pensait vraiment être allé de l'avant avec cette 
démarche consultative. Mais, le ministre a finalement avisé qu'il ne rouvrirait pas 
le dossier des inscriptions. Le dossier sera peut-être réévalué au moment où la 
capacité d'une école francophone dépassera 85 %. Ce qui sera le cas dès l’année 
scolaire 2017-2018, selon Simon Cloutier, président de la Commission scolaire 
francophone des TNO. 

Kevin O’Reilly s’est dit déçu de ce refus. « Ce n’est pas une bonne manière 
d’approcher ça. J'aurais aimé qu’il utilise l’exemple du Yukon. Il n’y a pas d’autres 
écoles dans notre système scolaire qui ont cette loi de 85 %. Ça n’existe pas dans 
les écoles anglophones », a déclaré le politicien qui a fait sa déclaration de député 
en français à l’Assemblée. 

Quant à l’agrandissement, le ministre dit avoir respecté et même surpassé la 
décision de la Cour d’appel, en ajoutant deux salles de classe à la construction du 
gymnase. Selon lui, ces espaces supplémentaires devraient subvenir aux besoins de 
capacité de l'école Allain St-Cyr pour prochaines années à venir. 

« Il reste beaucoup de travail à faire par rapport à la directive et la construction. 
On continue de croire que si l’on collabore [avec le ministère] pour remplir les 
demandes à Patrimoine canadien, on pourrait avoir une construction qui répondrait 
aux besoins de la communauté francophone sans que le GTNO ait à ajouter un sou 
de plus », de dire Simon Cloutier. Ce dernier ne comprend toutefois pas la réticence 
du gouvernement de ne pas vouloir aller de l’avant avec les demandes de la com- 
munauté. Il a réitéré la volonté de recevoir la gestion complète des admissions au 
niveau de la commission scolaire, comme au Yukon : « Il faut que le ministre nous 
fasse confiance. » 



































Votre 
Opinion 
compte 


Modifications proposées à la 


Loi sur l'indemnisation des travailleurs 


La Commission de la sécurité au travail et de l'indemnisation 
des travailleurs recherche l'opinion du public dans les T.N.-O. 
et au Nunavut concernant les modifications proposées à la 
Loi sur l'indemnisation des travailleurs. 


Nous vous invitons à lire les modifications proposées et à 
fournir votre rétroaction en vous servant du questionnaire 
disponible sur notre site Web. 


Pour en savoir davantage, rendez-vous sur 
wWscc.nt.ca ou wscc.nu.ca. Rétroaction à 
soumettre d'ici le 9 décembre. 


WSCC 


wscc.nt.ca 1.800.661.0792 


WSCCNTNU 


Commission de lasécurité au travail 


et de l'indemnisation des travailleurs 


wscc.nu.ca 1.877.404.4407 


Workers' Safety 


& Compensation Commission 
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éditoriar Les élèves 


Chenapan 


Excusez cette franci- d e | a se M &) n e 


sation, mais le GINO 
vient de manquer une 
bonne occasion de faire 
un pas de plus vers sa 
| communauté franco- 
Maxence Jaillet Phone. En repoussant 
encore l'opportunité 
d'établir une relation de confiance avec 
lacommission scolaire francophoneetles 
parents ténois, le souvernement se com- 
porte tel un garnement. Réprimandé de 
ne pas avoir fourni assez aux élèves fran- 
cophones, le GTNO a décidé de rétablir 
la situation dans son petit coin. Certes, 
il a consulté pour établir sa nouvelle 
directive ministérielle, tendu l'oreille 
aux revendications de la francophonie 
concernant la construction d’ungymnase 
communautaire, mais n’a pas voulu 
jouer cartes sur table avec ses deux plus 
importantes collectivités, Yellowknife et 
Hay River. Comme s'il était encore amer 
de s'être fait taper sur les doigts. 

Pas de travail constructif où le sgouver- 
nement a dit « travaillons ensemble sur 
une solution qui nous convient », mais 
plutôt des actions unidirectionnelles du 
genre « après réflexion, je vais faire ce 
que j'ai décidé ». Un pied de nez en fait, à 
l’idée que l’on se fait d’un gouvernement 
qualifié de consensus. 


Josée Touesnard - 6e année 
Ecole Boréale 


Josée est une élève très organisée qui accorde 
beaucoup d'importance à l’école. La présenta- 
tion de ses travaux est toujours propre et exem- 
plaire. Josée a le souci du travail bien fait. Elle 
est souriante et de bonne humeur. Son attitude 
est toujours positive et elle comprend que les 
efforts qu'elle met dans son apprentissage lui 
apportent du succès. 


Xavier Bilodeau -— 10e année 
Ecole Allain St-Cyr 


Xavier, qui est arrivé du Manitoba en début 
d'année, n'a pas mis beaucoup de temps pour 
s'intégrer à la communauté de l'École Allain St-Cyr. 
Dès son arrivée, Xavier a fait preuve d'ouverture 


Un gymnase standard sera donc con- “… d'esprit et il s'est rapidement fait de nouveaux amis. 


struit dans la capitale, mais les deux com- 
munautés au nord et au sud du Grand 
lac n’obtiendront pas le plein potentiel 
d’une démarche collaborative: collaborer 
avec le gouvernement fédéral pour boni- 
fier la construction du gymnase d’Allain 
St-Cyr; collaborer avec la commission 
scolaire pour transférer la gestion des ad- 
missions; collaborer avecla municipalité 


Depuis le début de l'année, Xavier fait du bon 
travail, autant à l’école que sur la glace avec son 
équipe de hockey. Les enseignants et les élèves de 

l'école t'apprécient Xavier, bienvenue à Yellowknife! 


de Hay River pour subvenir à ses besoins  KRadiothon 2O1G 


d’infrastructures sportives pouvant être ne 
rattachées à l’école Boréale. n9 ds laiGa 
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Tremblement 
à la mine 


Un séisme de magnitude 6,2 dont l’épicentre se situe à proximité d’une mine désaffectée a ébranlé la communauté de Yellowville, où se trouve la plus 
grande réserve d’arsenic au monde. Un nuage de poussière s’est formé des suites de l’effondrement de hangars, où est entreposée la matière dangereuse, 
mais les experts disent qu’il est trop tôt pour s’alarmer. « C’est la même procédure que lors des incendies de forêt, explique Les $. Pert, spécialiste. Limitez les 

activités physiques, fermez les fenêtres. Les femmes enceintes, les jeunes enfants et les personnes âgées devraient tâcher de rester à l’intérieur. » 
Yvon Aman-Géeun, un citoyen mécontent, dénonce l’inaction des autorités : « Ma vieille tousse comme une bonne, plaide-t-1l. C’est plein aux urgences, et puis 
il n’y a personne qui nous dit rien. » Interrogé sous le couvert de l’anonymat, un employé du gouvernement révèle que des émissaires d’une grande organisation 
internationale auraient pris contact avec l’état-major pour enquêter sur l’accident. 
Zombi 2016 : Résurrection, le 4 novembre, 19 h, à l’école Allain St-Cyr, 16 ans et + Inscription et information : 
http//afcy.info 


Moto, boulot, dodo 


Vainqueur dans les catégories XL et SG 


Passionné de moto, Jean-François Pitre participe chaque année depuis huit ans aux courses de la Canadian Motorcycle Drag Racing Association (CMDRA). 


Sandra Inniss 


Jean-François Pitre atterrit à Edmonton, où 1l rejoint sa Harley Sportster 883 et 
sa V-Rod Destroyer. Direction : la Ville de Mission, en Colombie-Britannique, pour 
la finale de Ia CMDRA, à la fin du mois de septembre. « J’ai commencé à 38 ans 
et Je n’avais jamais coursé à moto avant ça, avoue-t-il. La course, ça me relaxe... 
et J'aime la compétition. » 

Tout a commencé à Yellowknife. « J’avais une petite moto et on a commencé à 
faire le tour du Canada. À Sturgis, dans le sud du Dakota, il y avait un gros rallye. 
On campait pas loin de la piste, je les regardais et me disais que ce serait le fun un 
jour. J’en ai acheté deux... trois... », et maintenant 1l en a une à portée de chaque 
ville qu’il a l’habitude de visiter. 

C’est à la suite de cinq rencontres avec la CMDRA cette année qu’il a amassé 
suffisamment de points pour s’assurer une place en finale. « Et ce n’est pas d’aller 
le plus vite, mais c’est d’être consistant qu1 est le plus dur. Dépendamment où tu 
vas, l’altitude peut avoir une grosse différence. Tu dois apprendre à funer », détaille 
le vainqueur. 

Parmi les 14 classes, 1l a remporté les catégories Supergas (SG) et Stock XL 
(XL). Pour la catégorie SG, l’index est à 9,90 secondes « plus ou moins c’est une 
classe où tu fais ton quart de mile dans un temps sélectionné sans aller en bas de 
l’index ». Pour la catégorie XL avec sa Harley Sportster 883, l’objectif c’est d’aller 
le plus vite possible... 

En 2014 et 2015, Jean-François Pitre a été nommé vainqueur dans la catégorie 
Screamin’ Eagle V-Rod Destroyer. Il y a une dizaine d’années, Harley Davidson 
a construit 650 motos exclusivement pour les courses. Au Canada, Jean-François 
estime qu’il y en a peut-être 30-40 : « La classe Destroyer est morte, c’est de plus 
en plus difficile. », admet-1l. D’autant plus qu’il a remarqué l’impact de la chute 
de l’économie en Alberta : «II y a moins de monde puisque c’est un sport qui coûte 





Insurance 





Jean-François Pitre sur sa moto équipée d'une Wheelie bar, pour s'assurer qu'elle 
reste sur la terre ferme lors d'un départ rapide. (Gracieuté : CMDRA) 


quand même pas mal. » 

Après cette huitième saison, Jean-François Pitre attend impatiemment l’hiver aux 
TNO. Il s’est toujours réjou1 de voir les motos munies de pneus à gros clous valser 
sur les lacs gelés du Grand Nord canadien. 





Vous avez jusqu ‘au 31 octobre 
pour répondre au sondage sur le 
changement climatique! 


Le Café-emploi du 19 octobre dernier à l'édifice 
Greenstone. Selon Antoine Gagnon, directeur du 
CDÉTNO : « il s'agit d'un succès grâce au taux 
de participation, autant au niveau des employés 

que des employeurs ». 
(Crédit photo : Sandra Inniss) 
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Carrières, offres 
et déclarations 




















| Gouvernement des 


Territoires du Nord-Ouest 


APPEL D'OFFRES 


Remplacement de ponceaux sur la 
route de la Liard (n° 7), aux environs 
des km 131,4 et 218,5 
Avis d'appel d'offres n° 0000001006 


— Route de la Liard — 


Pour télécharger les documents d'appel 
d'offres, veuillez vous inscrire sur le Portail 
d’approvisionnement du GTNO : 
https://contracts.fin.gov.nt.ca. 


Veuillez faire parvenir vos soumissions au plus tard 
à 15 h, heure locale, le 8 novembre 2016 à l'endroit 
précisé dans les documents d'appel d'offres. 


Une rencontre avant soumission aura lieu 
à 10 h, le 18 octobre, dans la salle de réunion 
du 2° étage du 5015, 49Rue, à Yellowknife. 


Renseignements généraux : 
Administrateur des contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
Tél. : 867-767-9044 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


ANA UA UT) ATEN El 


Carrières à la CSTIT 


Analyste de la 
planification générale et 


du rendement 
Yellowknife - N16/53NT 


Taux horaire de 49,02 $ et 58,53 $ par heure 
(environ 95 589 $ et 114133,50 $ par année) 
Indemnité de vie dans le Nord de 3450 $ 


Date de clôture : 31 octobre 2016 


Merci de transmettre votre curriculum vitae, 
en prenant soin de mentionner le numéro 
de concours N16/53NT, à l'adresse : 


@ careers@wscc.nt.ca 


D Commission de la sécurité au travail 
et de l'indemnisation des travailleurs 
Service des ressources humaines 
Case postale 8888, CST-5, 
Yellowknife (T.-N.-O) X1A 2R3 


Œ\ 1-866-277-3677 (sans frais) 


Pour plus de renseignements, rendez-vous sur 
wscc.nt.ca/fr/carrières 





Vous devez clairement indiquer votre admissibilité 
afn que votre dossier soit étudié en priorité en 
vertu de la Politique d'action positive. 


La CSTIT est un milieu de travail inclusif. Si vous 
souffrez d'une incapacité et avez besoin d'un 
aménagement lors du processus de recrutement, 
vous êtes invité à nous indiquer vos besoins 
lorsque nous communiquerons avec vous pour 
planifier un entretien. 


Nous exigeons la vérification du casier judiciaire et 
lobtention de résultats satisfaisants à la suite de 
ladite vérification. 


sécurité et soins 


| fly Ale e\ Et 
AVAST x ( >: Workers’ Safety | Commission de la sécurité au travail 
& Compensation Commission et de l'indemnisation des travailleurs 


wscc.nt.ca 1.800.661.0792 wscc.nu.ca 1.877.404.4407 





nc : 








Un moment de répit et de retour vers soi : du 4 octobre au 8 novembre, Anne-Marie Guedon guide des cours 


de yoga en français au studio de Taiga Yoga, en collaboration avec Réseau TNO Santé. Sur la photo : deux 
participantes, le regard tourné vers l'intérieur. (Crédit photo : Sandra Inniss) 


TNO/, / COMMISSION 
DES LICENCES 
D’ ALCOOL 


DÉCLARATIONS D’INTÉRÊT 


Distributeur de permis de circonstance 
à Fort Smith, aux TNO 


La Commission des licences d’alcool des TNO 
recherche des entreprises ou des organisations à 
Fort Smith, aux TNO, qui souhaiteraient délivrer 
des permis de circonstance. 


Un distributeur de permis de circonstance est 
embauché sur une base contractuelle pour délivrer 
des permis conformément à la Loi sur les 
boissons alcoolisées et au règlement afférent. 


Le candidat retenu sera formé. 


Les déclarations d’intérêt doivent indiquer les heures 
de disponibilité aux fins de délivrance des permis du 
lundi au vendredi entre 8h 30et 17h 

dans un endroit accessible au public. 


Cette fonction nécessite de l’entregent et de solides 
aptitudes à communiquer à l’écrit et à l’oral. Le candidat 
doit par ailleurs être capable de travailler de manière 
autonome et d'utiliser du matériel informatique 
professionnel tout en étant axé sur 
le service à la clientèle. 


Le candidat retenu peut s’attendre à délivrer 
environ 40 permis de circonstance par an. 


Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu’un candidat 
qualifié soit trouvé. 


Veuillez faire parvenir les déclarations d’intérêt à : 


LS 


A l’attention de Jaimie Graham, 


directeur général et registraire 
Commission des licences d’alcoo!l des TNO 


31, promenade Capital, bureau no 204 
Hay River NT XOE 1G2 
Courriel : LLBinfo@gov.nt.ca 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
veuillez communiquer avec la Commission 
au 1-800-351-7770 (sans frais) 


Nous n'accuserons pas réception de toutes les 
déclarations d'intérêt et ne communiquerons 
qu'avec les candidats sélectionnés. 


TNO //} COMMISSION 
mr DES LICENCES 
D’ ALCOOL 


DÉCLARATIONS D’INTÉRÉT 


Distributeur de permis de circonstance 
à Yellowknife, aux TNO 


La Commission des licences d’alcool des TNO 

recherche des entreprises ou des organisations à 

Yellowknife, aux TNO, qui souhaiteraient délivrer 
des permis de circonstance. 


Un distributeur de permis de circonstance est 
embauché sur une base contractuelle pour délivrer 
des permis conformément à la Loi sur les 
boissons alcoolisées et au règlement afférent. 


Le candidat retenu sera formé. 


Les déclarations d’intérêt doivent indiquer les heures 
de disponibilité aux fins de délivrance des permis du 
lundi au vendredi entre 8h 30et 17h 

dans un endroit accessible au public. 


Cette fonction nécessite de l’entregent et de solides 
aptitudes à communiquer à l’écrit et à l’oral. Le candidat 
doit par ailleurs être capable de travailler de manière 

autonome et d’utiliser du matériel informatique 
professionnel tout en étant axé sur 
le service à la clientèle. 


Le candidat retenu peut s’attendre à délivrer 
environ 200 permis de circonstance par an. 


Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu’un candidat 
qualifié soit trouvé. 


Veuillez faire parvenir les déclarations d’intérêt à : 


LS 


A l’attention de Jaimie Graham, 


directeur général et registraire 
Commission des licences d’alcoo!l des TNO 


31, promenade Capital, bureau no 204 
Hay River NT XOE 1G2 
Courriel : LLBinfo@gov.nt.ca 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
veuillez communiquer avec la Commission 
au 1-800-351-7770 (sans frais) 


Nous n'accuserons pas réception de toutes les 
déclarations d'intérêt et ne communiquerons 
qu'avec les candidats sélectionnés. 
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Partenariat transpacifique 


Une militante s’oppose 


Le Partenariat transpacifique est un accord de libre-échange entre le Canada, les États-Unis, le Mexique et neuf autres pays, 


qui représentent 40 % de l’économie glob 
Sandra Inniss EURE. Ts 
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Brenda Sayers représente l’Union des chefs indiens 
de la Colombie-Britannique, qui promeut et défend 
les droits autochtones en militant contre l'adoption du 
partenariat transpacifique (PTP) et d’autres accords 
portant sur le droit commercial. Elle tire son exper- 
tise des négociations de /’Accord sur la promotion et 
la protection des investissements étrangers (APIE) 
Canada-Chine, entré en vigueur en octobre 2014. Elle 
a exposé cette bataille au Northern United Place de 
Yellowknife, le 12 octobre dernier. 

Elle transpose les connaissances qu’elle a acquises 
sur le PTP : « Les accords d’échanges commerciaux 
nous touchent plus qu’on le pense », dit-elle d’un ton 
grave, en expliquant que le sujet peut paraître aride vu 
sa complexité. «Le Partenariat transpacifique va devenir 
la loi de la terre. Toutes nos politiques, et législations 
devront s’y conformer, autrement, les autres pays 
pourront nous poursuivre, que ce soit sur le plan de 
l’environnement, de la propriété intellectuelle, de la 
médecine, de la culture, de la nourriture, de la sécurité, 
des droits des travailleurs, etc. » 

Certaines préoccupations sont exposées dans un 
dossier spécial de Radio-Canada sur le PTP : « La 
manière dont les droits de propriété intellectuelle 
seront encadrés soulève également des inquiétudes. 
Par exemple, la présidente de Médecins sans frontières 
Canada, Heather Culbert, estime qu’en accroissant la portée et la durée des brevets 
pharmaceutiques, le PTP pourrait faire augmenter le coût des médicaments, et ainsi 
nuire à la santé publique. Des craintes plus générales portent notamment sur la perte 
de pouvoir des gouvernements au profit des entreprises, et plus spécifiquement sur 
la capacité des entreprises de poursuivre les gouvernements. » 


























Vertiges juridiques 
Mme Sayers signale : « La Chine a lancé sa première poursuite contre le Canada 
pour l’une de ses compagnies minières, sur un accord de territoire, parce qu’une 
Première Nation l’empêche d’aller de l’avant avec son projet de mine ». Elle sou- 
ligne que ces frais judiciaires sont payés par les contribuables et ajoute que «le PTP 








L'organisme de réglementation 
Avis de participation 
à une réunion de la Commission 


La Commission canadienne de sûreté nucléaire (CCSN) tiendra une réunion 
publique durant laquelle le personnel de la CCSN présentera le Rapport de 
surveillance réglementaire des mines et usines de concentration d'uranium et 
des sites historiques et déclassés au Canada : 2015. 


Ce rapport résume l'évaluation effectuée par le personnel de la CCSN sur le rendement 
en matière de sûreté au sein des mines et des usines de concentration d'uranium en 
exploitation, ainsi que des anciennes mines et usines d'uranium et des sites déclassés au 
Canada en 2015. 


Le 14 ou 15 décembre 2016 

Salle des audiences publiques de la CCSN, 14° étage, 280, rue Slater, 
Ottawa (Ontario) 

Selon l’ordre du jour publié avant la date la réunion 


Date : 
Lieu : 


Heure : 


Le lieu et la date de la réunion pourraient changer. Visitez notre site Web pour les 
renseignements à jour. La réunion sera diffusée en direct sur le Web et sera ensuite 
affichée sur le site pendant 90 jours. 


Le public est invité à présenter par écrit des commentaires sur le rapport. Les mémoires 
doivent étre présentés au Secrétariat de la Commission d'ici le 14 novembre 2016 à 
suretenucleaire.gc.ca/fra/the-commission/intervention ou à l'adresse ci-dessous. 
Veuillez indiquer votre nom, adresse et numéro de téléphone. Veuillez présenter vos 
renseignements personnels sur une page distincte si vous souhaitez assurer leur 
confidentialité. Veuillez noter que le public peut avoir accès à tous les mémoires et 

au rapport de la CCSN en en faisant la demande au Secrétariat. 


L'ordre du jour de la réunion sera affiché en ligne après le 15 novembre 2016 à 
suretenucleaire.gc.ca. 


Pour plus d'information, contactez : 

Agente principale du tribunal, Secrétariat, Commission canadienne de sûreté nucléaire 
280, rue Slater, C.P. 1046, succursale B, Ottawa (Ontario) K1P 559 

Tél. : 613-996-9063 ou 1-800-668-5284 Téléc. : 613-995-5086 
cnsc.interventions.ccsn@canada.ca 


suretenucleaire.gc.ca 


tu(lD K1 E3 


Canadian Nuclear 
Safety Commission 


Commission canadienne 
de sûreté nucléaire 
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Brendra Sayers représente l'Union des chefs indiens de la Colombie-Britannique. (Crédit photo : Sandra Inniss) 


comporte 30 chapitres et 6 000 pages de jargon juridique difficile à assimiler pour 
le citoyen moyen et à comprendre ». La militante soutien que le Canada est arrivé 
tardivement à la table de négociation, sans possibilité de changer les modalités du 
Partenariat, et pense que ce dernier enlève le pouvoir aux pays, en le déléguant à 
un tribunal de trois personnes qui remplace les instances nationales. 

La ratification du Partenariat transpacifique est prévue en février 2018. 











Venez travailler 
avec nous! 


Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
(GTNO) offre des programmes et des services à plus de 
44 000 résidents répartis dans 33 collectivités à travers 
les Territoires du Nord-Ouest. Pour remplir cette 
mission, nous avons besoin d’une équipe talentueuse 
et diversifiée d'employés dévoués et représentatifs du 
public que nous servons. 


Faire carrière au GTNO, c'est saisir l’occasion d’avoir un 
métier qui a du sens, tout en bénéficiant d'un généreux 
salaire et d'avantages sociaux intéressants (retraite, 
congés payés, assurance-maladie). 


Consultez le site www.travaillezaugtno.ca 
dès aujourd'hui. Découvrez les dernières e à L ° 


offres d'emploi et rejoignez notre groupe À 


) U 
de talents afin de recevoir des avis Cd 


automatiques pour les postes qui vous Les meilleurs 
employeurs pour la 
intéressent. diversité au Canada 


WwwyW.travaillezaugtno.ca 
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ART sur - boite 


Artiste : Alison Meccreesh 
Artiste en arts visuels 
Voyageuse au nord du 60e parallèle 





VA 


Une carte de Yellowknife en 3D avec des détails 
insoupçonnés, dont quelques-uns de ses amis et 
son chien dissimulés dans le paysage urbain. Il 
sera dorénavant possible de s’orienter dans la 
ville grâce à l’œuvre d’Alison Meccreesh. 


Sandra Inniss 


Qu'est-ce qui t’inspire, Alison? 

Jepense qu'un des fils conducteurs, c'est l'humour, 
les petites choses surprenantes dans le quotidien, les 
combinaisons un peu étonnantes. C'est drôle d'avoir 
un téléphone intelligent et en même temps, de ne pas 
avoir d'eau courante à la maison et de devoir mettre 
des buches sur le feu. Ce sont les petites contradictions 
comme ça que j ai remarquées à Yellowknife... et en 
voyageant au Nunavut. La combinaison de choses plus 
traditionnelles avec d'autres, plus contemporaines. 





N° 477 


HORIZONTALEMENT 

1- Qui est restée en vie après 
un évènement ayant fait 
des victimes. 
Se dit d'un carpelle à un 
seul ovule. — Liquide. 
Petite brise subite et 
passagère. — Contenu 1- 
exact d'un acte. = 
Lâche, veule. — Patrie 
d'Abraham. 
Ce qui échoit à chacun. 
— Hydrocarbures d'origine 
végétale. 


11- Regardant avec dédain. 
— Octroi de la vie sauve 
à un ennemi Vaincu. 

12- Possédas. — Elimine, 
anéantit. 


VERTICALEMENT 

Qui surplombe. 

Qui n'ont qu'un seul lobe. 
— Adverbe. 

Sourires de jeunes enfants 
à l'adresse de quelqu'un. 
— Exprime. 

Volonté, intention. 


11 


10- Faisant un éternuement. 


11- Doublée. - Construiras. 
12- Liquide analogue à la 


RÉPONSE DU N° 477 


As-tu un processus créatif pour t’inspirer ? 

J'essaie de tenir un journal de BD), faire des croquis, 
prendre des petites notes. Quand je suis en voyage je 
documente beaucoup de dessins croquis. Je reviens 
sur mes notes et mes photos. Généralement quand je 
pars en voyage, j ‘ai plus de temps pour faire ça. Au 
début, être à Yellowknife, c'était un voyage : sortir 
du quotidien, s en créer un nouveau. On remarque les 
choses autrement quand on arrive dans un endroit et 
les petites contradictions, comme je disais plus tôt. 
Quand le quotidien reprend sa place, je ne trouve 
plus ça vraiment drôle, je n'y pense plus vraiment. 


Parle-nous un peu de cette boite. 

J'ai fait une grosse carte de la ville de Yellowk- 
nife, une carte vue comme si on était en hélicoptère 
au-dessus de la ville. Il y a les maisons bateaux, 
Latham Island, la vieille ville, Frame lake... Il y a 
l'été, avec une transition vers l'hiver. Le côté nuit, 
le côté jour. D'un côté il y a les aurores, des arcs en 





Mae 1 A Horoscope 
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BELIER 


votre santé. 


TAUREAU 


et harmonieux. 


GÉMEAUX 


— Gamme. 
lymphe.— Indéfini. CANCER 


remarquer sans faci. 


LION 


SEMAINE DU 23 AU 29 OCTOBRE 2016 
(21 mars - 20 avril) 

Un immense succès ou de la reconnaissance vous 
attend. Une belle promotion en perspective ou un 
changement d'orientation. Si vous étiez malade 
depuis un certain temps, ce sera une victoire pour 


(21 avril - 20 mai) 

Vous aurez l'opportunité d'acquérir une pro- 
priété qui offrira davantage de latitude à toute 
la famille. Du moins, vous transformerez votre 
quotidien de manière à ce qu'il soit plus efficace 


(21 mai - 21 juin) 
Rechargez votre téléphone ou votre ordina- 
teur chaque soir. Autrement, vous risquez 
d'interrompre une importante communication le 
lendemain. Vos jeunes enfants vous demanderont 
de les conduire un peu partout. 


(22 juin - 23 juillet) 

Vous n'aurez pas la langue dans votre poche 
et vous exprimerez tout haut ce que pensent 
les autres tout bas. Si votre tendre moitié fait 
quelques dépenses inutiles, vous le lui ferez 


(24 juillet - 23 août) 





ciel, des gens qui font du hockey sur la baie, du canot, 
des gens qui vont porter leur recyclage. C’est très 
BD, mais en même temps, près de la réalité, puisque 
les rues sont représentées aux endroits appropriés. 
Avec la perspective, c'est presque mieux qu'une 
carte traditionnelle parce que c'est topographique, 
on sent les reliefs. 


Est-ce qu’elle a communiqué avec toi, la boite? 

Je n'aipas peint à même la boite, donc je n'ai pas 
vécu de relation avec elle. J'ai un petit garçon de 1 
an et demi, donc de façon numérique, je pouvais faire 
ça à la maison et quand il dormait, ça me donnait une 
plus grande flexibilité pour créer pendant les siestes 
et les dodos. La seule relation que j'ai eue avec la 
boite je dirais, c'estqu'elle est vraiment grosse etson 
ratio hauteur/largeur a eu une influence sur le design. 


As-tu un titre pour la décrire? 
Immersif 


Signes chanceux de la semaine : 
Scorpion, Sagittaire 
et Capricorne 





BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 
Si vous attendez les résultats d'un examen médi- 
cal pour vous ou un de vos proches, vous serez 
soulagé par la réponse. Vous pourrez enfin dormir 
sur vos deux oreilles; l'anxiété s'estompera. 
Balance 
SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 
Quelques petits soucis sur les plans familial et 
professionnel seront à gérer. Vous devrez ajuster 
votre horaire en fonction d'une importante pro- 
motion. La rémunération proposée vous permettra 
de faire un choix rapidement. 
Sc 
SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 
Ilest déjà temps de planifier vos vacances pour 
Noël. Que ce soit en famille, entre amis, en 
amoureux ou en solitaire, vous devrez réserver 
tôt: toute l'organisation risque d'être ardue si 
Sagittaire vous êtes à la dernière minute. 


CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 

Au travail, vous serez affecté à des tâches qui 
touchent à l'international ou à de la formation. 
Vous aurez un peu de difficulté à vous faire 
comprendre avec des gens qui ne parlent pas très 
bien votre langue. 


Capricorn 


VERSEAU 


(21 janvier - 18 février) 


Vous accorderez une importance toute spéciale à 
A votre partenaire de vie. Il est clair que l'aspect 
affectif de votre vie a besoin d'un peu plus de 


Verseau spontanéité; pour retrouver la magie, ravivez la 
passion dans votre couple. 


Vous démontrerez une vitalité plutôt endiablée! 
Tout sera urgent et il vous faudra agir rapide- 
ment pour éviter une catastrophe. Au travail, une 
promotion fera votre plus grand bonheur malgré 
les changements et le stress. 


— Renard. 

Labiée à fleurs jaunes. 

— Femme de lettres 
canadienne (1845-1924). 
Perçu par les yeux. 

— Donne des indications. 
Disposé un à un en spirale 
le long de la tige. 

— Boucha avec du lut. 
Venue au monde. — Esprit. 
Prête pour le bain. — Mit 
pour titre dans un journal. 


Parvienne à se faire 
accorder ce qu'il désire. 
— Canton suisse. 
Dans les 
Alpes-de-Haute-Provence. 
— Répandait une odeur. 
Long sac.-— Chef d'atelier. 
Le cœur a le sien. 
— Modifie légèrement 
quelque chose. 

10- Être projeté avec violence. 
— Ruisselet. 


SIA] Lei 
O]Llu 
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POISSONS (19 février - 20 mars) 

Vous devrez fournir des efforts considérables 
Vous terminerez enfin une tâche de longue hale- pour préparer une négociation et conclure une 
ine au bureau ou à la maison. Il serait important entente qui conviendra à tous. Des changements 
de prendre un peu de repos avant d'entreprendre Poissons drastiques seront nécessaires pour retrouver une 
autre chose, autrement votre santé en souffrira. meilleure santé. 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 


SL LEE 





